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GOVERNER HORNER POSREDUJE V JEKLARSKI STAVKI 
PET STAVKARJEV UBITIH V 

IZGREDIH V SOUTH CHICAGO 

105 oseb je bilo ranjenih. — Unija bo dvignila 
tožbo proti policistom. — Homer Martin bo zo-
pet pričel kampanjo za organiziranje Fordovih 
delavcev. 

N a j v i š j e sodišče gre na počitnice 

C H I C A G O , 111., I . junija. — Medtem ko je go 
verner Homer sklical konferenco delavskih vodi-
teljev in uradnikov Republic Steel Corporation, 
pred čije tovarno v South Chicago je prišlo v ne-
deljo do velikega spopada med stavkarji in polici-
jo in je bilo ubitih 5 stavkarjev in ranjenih 105 o-
seb. se je iz Indiana Harbor, Ind., pomikal sprevod 
4000 ljudi proti East Chicago, Ind. V sprevodu so 
nosili napis: " V spomin na naše junake, ki so na 
stavkarski straži padli pred Republic Steer*. 

Governer je rekel, da je prepričan, da bo seda j 
stavka, ki se je pričela v sredo, potekla mirno. 

Voditl j i stavke dolže policijo, da je oddala prvi 
strel na stavkarsko stražo in krajevni načelnik od-
bora za organizacijo jeklarskih delavcev Van A . 
Bittner je na zborovanju stavkarjev rekel: 

Kadar bomo nabrali dovolj dokazov, bomo po-
liciste, ki so krivi, tožili pod obdolžbo umora po pr-
vem redu. Kako more policija zatrjevati, da smo za-
sledovali nasilne namen, ko smo, oboroženi samo 
v. ameriško zastavo, odšli pred tovarno Republic 
Steel?" * 

Na mestu so bili ubiti štirje stavkarji, pozneje 
pa je v bolnišnici podlegel ranam še eden. 

» 

Policijski načelnik Prendergast je sporočil, da 
eta izmed do sedaj izprašanih 40 policistov samo 
dva priznala, da sta se tekom izgredov poslužila 
svojih revolverjev. Krajevne, državne in zvezne ob-
lasti nadaljujejo s preiskavo. Naslednjega dne je 
stavka mirno potekla. 

Do sedaj stavka v Chicagu in okolici okoli 77 ti-
soč jeklarskih delavcev. 

Republic Steel s. 1300 stavkokazi še deloma 
vzdržuje obrat. Stavkarji zahtevajo unijo delavcev 
v vseh tovarnah po Wagnerjevi postavi. 

-.-T*? 
Y O U N G S T O W N , Ohio, 1. junija. — Parade 

spominskega dne so prekinile dogodke na 500 mi l j 
dolgi stavkarski fronti, ki seže od Youngstowna pa 
do Buffala. Samo v Mahoning dolini, kjer je na 
stavki 32,000 delavcev, so bile stavkarske straže 
pred tovarnami Republic Steel in Youngstown 
Sheet & Tube Company. 

Kjer so v tovarnah nastanjeni stavkokazi, jim 
družba dovaža živež z aeroplani. 

V okolici Canton in Massillon, Ohio, Republic 
Steel tovarne deloma obratujejo s stavkokazi. Vo-
ditelj stavke v Youngstown, John Mayo se bo v 
kratkem sestal z zastopniki unije železničarjev, ka-
tere bo skušal pridobiti, da ne bodo hoteli voziti ži-
veža v tovarne, v katerih delavci stavkajo. 

DETROIT , Mich., I. junija. — Predsednik uni-
je avtomobilskih delavcev, Homer Martin, ki vodi 
stavko pri Ford Motor Company, se bo jutri z aero-
planom odpeljal v Washington, da se posvetuje 
glede stavke z Johnom L. Lewisom. Ko se bo zopet 
vrnil v Detroit, tedaj bo takoj pričel z agitacijo 
pred Fordovimi tovarnami. Organizatorji bodo 
med Fordove delavce zopet delili pozive, da se pri-
družijo uniji. Prvi tak poskus je dovedel do resnih 
izgredov, med katerimi je bil ranjen tudi voditelj 
stavke Richard Frankensteen. 

KONGRES 
ČAKA NA 

POSLANICO 
Predsednik Roosevelt je 

skoncal poslanico n a 
kongres. — V njej bo 
predlagal strožje posta-
ve za dohodninski da-
vek. 

W A S H IN ( j TON, I). C., 1. 
jr.nija. — Predsednik Roose-
\clt je že skončal svojo posla-
nico na kongres, ki bo pripo-
ročala nove " z o b e " za davčne 
postave. 

Predsednik je že prejšnji 
ted«m naziuuiiil obsežni namen 
tvojega mar rt a, po katerem 
naj bi kongres zamašil vrzeli, 
£>kozi katere so se mogli opla-
ziti bogataši, da so se izognili 
plaeevajiiju dohodnin, davka in 
t tem prikrajšali zvezno bla-
rajno za približno 4UO,(HM),<)00 
dolarjev. 

Obenem pa je tudi predsed-
nik pripravil poslanico glede 
kontrole poplav in jo bo že mo-
goče jntri poslal 'kongresu. 

Zvezni zakladničar Morgen-
tliau je po skrbni preiskavi 
sporočil predsedniku, tla se je 
mnogo bogatašev izognilo pla-
čevanju dohodninskega dav-
ka, nakar je predsednik naglo 
1 i i čel pripravljati svojo po-
slanico, - katero «bo dal kon-
gresu svoje nasvete, ka'ko bi 
bilo mogoče s potrebnimi po-
stavami prisiliti bogataše, da 
piačajo dohodninski davek. 

Kongresni voditelji pravijo. 
<ia bodo naglo pričeli s prei-
skavami. — 

Zvezni zakladniški depart-
ment je že tudi pričel preiska-
ve proti raznim odličnim ose-
bam, kot so: Charles Chaplin, 
Max Sehineliug, Pierre S. Du 
Pont, Bing Crosby ipi A. P. Ui 
sum Lil i. 

( 

JAPONSKI 
KABINET 

ODSTOPIL 
Hajaši se ni mogel spo-

razumeti s strankami. 
Njegov naslednik b o 
mogoče Koki Hirota. 

T O K I O , Japonska, 1. junija. 
— Ministrski predsednik Sen-
jnro l lajaši je eesarju Hirohi-
tu ciaznaurt svo j odstop im od-
stop svojega kabineta. Odstop 
j " prišel popolnoma nepriča-
kovano. 

(reneral Hajaši je sklical se-
jo i-vojega kabineta, katerem 
j e raz lož i l s v o j o namero in ka-
binet j e soglasno skleni l , <ia 
o l>to>pi. Te l im sklepu niti ni 
oporekal vo jn i min is te r gene-
ral Sugijama. 

Hajaši je kabinetu povedal, 
da odstopi zaradi tega, ker 
spor z gotovimi strankami v 
paslanski zbornici škoduje na 
lodnemu edinsfcvu. 

Hajaši jev padec je posledica 
dvojne zmote v njegovem mi-
šljenju. Prvič je prisilil voli-
tve, v katerih 'volilci niso ime 
li ni kakega ipovoda, da bi peni 
pirali vlado; drugič pa ni sni a 
tral za vre«i:io. da bi se po vo-
litvah sporazumil s t r ankami 

Svoj položaj bi mogel rešili 
s tem, da bi bil dal nekatera 
ministrska mesta voditeljem 
strank ter sestavil nov narodui 
kabinet. Ker tega ni storil, se 
je pričela politična kampanja, 
v kateri je bil slikan kot po-
glavitna zaq>reko za narodno 
edinstvo. 

Dve največji politični strani-
ki ste pričeli veliko kampanjo 
proti Hajašije»venm kabinetu 
in ste biLi pripravljeni v po-
slanski zbornici predlagati, 
da zbornica izreče ministrske-
mu pred-edmiku nezaupnico. 

Hajaši je v kabiuiet bo poslo-
val. dokler ni sest al l ien nov 
kabinet. 

Med naj resnejšim i kandida-
ti je princ Fumimaro Konoje, 
ki je najzmožnejši med mladi-
mi državniki in ka-terega tu-
di podpira zadnji "starejši 
državnik", princ Kimoči Sai-
onji, ki je predsednik gospo-
ske zbornice. Prav mogoče pa 
je tudi, d̂ a bo zopet postal mi-j 
r. istrski predsednik sedanji 
vnanji »minister Ko>ki Hirota. 

STRAHOTE PRI 
STRELJANJU 
NA ALMER1J0 

Prebivalstvo je zbežalo 
proti severu. — Ljudje 
so se skrivali pred nem-
škimi bombami po vo-
tlinah. 

A L M E R I A , Španska, 1. ju-
nija. — Dolge vrste beguncev, 
boječ se. da bi nemške bojne 
ladje zopet bombardirale Al-
merijo, so zbežali iz iHjrušene-
ga mesta proti -severu. 

Tako velik je bil njihov 
f-tr.ih, da so ponoči prebili po 
votlinah na višinah, ki se dvi-
gajo iz Sredozemskega morja. 

Na mesto, ki Šteje 4">,000 pre-
bivalcev in kjer se nahaja mno-
go ibeguncev iz Malage, so od-
dale nemške bojne ladje 30U 
strelov, ki so po uradnem po-
ročilu ubili "JO oseb. pa še ve-
dno iprivlečejo izpod razvalin 
vedno nove žrtve. KM) oseb je 
bilo težko ranjenih, T>() pa lah-
ko. A-sociatcd Press poroča, 
da je bombardiranje zahteva-
la okoli lil M) žrtev. 

Bom bajni i nui jo ji' odrezalo 
dobavo elektrike, plina in vo-
de. 

V mestu ni niti ena hiša o 
stala nepoškodovana. 41) hiš je 
bilo popolnoma porušenih in 
1U0 jih sploh ne ho mogoče več 
popraviti. Uoverner Morton 
je časnikarskim poročevalcem 
povedal, da so Še šrapneli raz 
pokali nad mestom, medtem ko 
so ljudje begali v strahu po u-
licah, iskaje zavetja. 

Katedrala nasproti gover-
r.erjeve palače je bila zadeta Lt» 
ravno tako cerkev sv. Bastja-1 

na. Zadeta je bila tudi bol-
nišnica Rdečega križa. Na nje-
nem mestu so razvaline, raz-
tresena zdravila in človeška 
trupla. 

Bombardiranje se je pričelo 
v nedeljo ob G zjutraj in je 
trajalo opio uro in četrt. V me 
sto je padlo 300 izstrelkov ka-
libra 20 111 30. 

PRI PRIHODNJEM ZASEDANJU 
BO LIBERALNO SODIŠČE 

W A S H I N G T O N , D. C., t. junija. — Staroko-
pitno najvišje sodišče "konja in voza" bo danes 
šlo na pašnik . Današnja popoldanska seja bo 
zadnja za devet "starih mož", ki so bili skupaj 
vpreženi pet zgodovinskih let. Najmanj eden, mo-
goče več jih bo manjkalo, ko se najv»«ie sodišče 
zopet sestane v oktobru. 

Clan najvišjega sodišča, 7S 
let stari Willis an Devanter je 
pred dvema tednoma nazna 
iii 1 svoj odstop. Njegovemu 
zgledu bo mogoče sledilo 
nekaj drugih ravno tako častit-
ljivih tovarišev. 

SELASSIEV SIN 
JE ZAVRNIL 

K R O N O 

Mussolini mu je ponudil 
visoko podkupnino. — 
Princ Asfan W o se n 
noče priseči zvestobe 
italijanskemu kralju. 

DOBRA LETINA NA R00SE-
VELTOVI FARMi 

J E R U Z A L E M , Palestina, 
31. maja. — Prestolonasled-
nik .princ Asfan AVosen, sin 
bivšega abesinskega cesarja 
Haile Selassiea. zatrjuje, da 
mu je italijanska vlada pomi-
slila visoko pod kupni no, ako 
se vrne v Add is Abal»o kot 
' 'marjonetni kralj '* JH*1 itali-
jansko nadvlado. / 

Princ, ki je star 2G let in ki 
živi v izgnanstvu v Jeruzale-
mu, je časnikarskemu poroče-
valcu rekel, da mu je bila po 
nudena podkupnina, ako pri-

seže zvestobo "cesar ju Vrk-
torju Emanuelu''. 

Asfan Wosen pa je zavrnil 
ponudbo ter rekel: 

"N ikdar ne bom sprejel no-
bene podkupnine, da bi dobil 
krono, ki je last mojega oče-
t a . " 

RIM. Italija, 31. maja. — 
Pol uradni krogi zanikujejo tr-
ditev bivšega abesinskega pre-
stolonaslednika princa Asfan 

"Wo^ena, da mu je italijanska 
vlada ponudila visoko podku-
pnino, ako bi se vrnil v Addis 
Ababo. 

W A R M SPRINGS, Ga.. 31. 
maja. — 4 4Farmer' ' Franklin 
D. Rosevelt, more letos priča-
kovati dobro letino na svoji 
farmi 11a Pine Mountain. 

Oskrbnik premisednikove 
2250 akrov obsegu j oče farme, 
(His Moore, ikapoveduje leto 
šnjo dobro letino 11a podlagi 
svoje večletne isikušnje v drža-
vi Georgia. 

44 Pričakovati moremo do-
bre letine za vsak pride4ek. 
44 j e rekel Moore. 44Oves in ko-
ruza esta dobra in kot izgleda 
vinograd, bomo imeli letošnjo 
jesen mnogo grozdja. " 

Vreme letošnjo pomlad je 

Če gredo še drugi, ali pa ne. 
najvišje sodišče, ki se sestain-
v oktobru, Ih> sodišče stoletja 
strojev. Na Vam Devanter jevo 
mesto bo predsednik Roosevelt 
imenoval liberalnega sodnika. 

Pri vsem ta pa predse«klik 
Še vedno v-straja pri svoji za 
litevi, <la kongres sprejme po-
stavo za reformo pravosodja. 
Ce bo k on gre- sprejel njegov 
predlog, bo imel predsedniki 
pravico imenovati še pet 110-
\ i 11 članov najvišjega sodišča. 

Njegov predlog v sedanji 
obliki mogoče ne bo sprejet, 
toda voditelji v kongresu .10 
mnofiija, da bo sprejeta posta 
v a. po kateri bo mogel pred-
sednik imenovati saj dva do-
datna člana v najvišje sodi-
šče. Pa četudi bo predsedni-
kov predlog zavrnjen, najvi-
šje sodišče ne bo nikdar več 
tako nazadnjaško, kot je bih* 
do s«ilaj. 

Samo pretnja, da bo brizga-
na nova kri v okorele žile naj-
višjega sodišča, je izpremem 
la delovanje možganov. Ob 
koncu sedanjega zasedanja .i«1 i 
najvišje sodišče razsodilo v 
nap red/i ili postavah, ali pa za-
vrglo nazadnjaške postave. 

Najv iš je sodišče j e od okto-
bra v mnogem oziru 'premeni-
lo svoje mišljenje. I11 vzelo bo 
mogoče desetletja, predno bo-
do mogli Jiazadnjaki izbrisati 
kak liberalizem, ki je bil vpi-
san zadnjih osem mesecev v li-
st a vo. 

Predsednik najvišjega sodi-
šča Charles E. Hughes, je prvi 
premenil mišljenje in se 11111 je 
£e tudi posrečilo pridobiti na 
svojo stran sodnika Owena J. 
Robertsa in sta z neomahljivo 
liberalnimi sodniki, kot so Lo-
uis D. Brandies, Harlain F. 
Stone in Benjamin N. Cardozo 
dosegli novo večino petih. 

Stara večina v najvišjem so-
dišču je zavrgla najvažnejše 
moderne prestave, kot so NRA., 
A A A . In Guffeveva postava. 

MUSSOLINI 
IN HITLER 
P0SVARJENA 

bilo zelo dobro: ne preveč, ne 
premalo dežja. 

Prejemnikova farma se raz-
teza čez polčetrto kvadratno 
miljo po Pitne Mountains, toda 
je obdelanih samo 150 akrov. 
Ostali del tvori jo pašniki in 
gozdovi. 

Anglija in Francija ste 
posvarili Nemčijo i n 
Italijo. — Italjani groze 
z vpadom na Špansko. 

P A R I Z . F rame i ja, 1. junija. 
— - Francija in Anglija ste Ita-
iiji "111 Nemčiji sporočili, da bo 
l-adaljna "direktna akci ja" v 
španski državljanski vojni i-
mela nevarne* posledice za ce-
lo Evropo. 

Vsied bombardiranja siein-
Škili bojnili ladij Alinerije bi 
mogel citrel, katerega bi odda« 
k a k razdražljiv mornariški 
častnik, povzročiti vojno, za 
katero se oborožujeio vse kon-
tinentalne države. 

Obenem pa je tudi angleška 
\ iada poslal protest španski 
vladi proti bombardiranju ;u:i-
gieške križarke Hardy -(>. ma-
ja v Palmi na Majorki, ko je 
bila kri žarka skoraj zadeta. 

Ta slučaj je bil |>odoben slu-
čaju nem. boj. ladje Deutscli-
land, ki pa je bila zadeta »11 
trdi španska vlada, da je prva 
streljala n a republikanske 
reroplane. 

V" Sredozemsko morje je bi-
lo poslanih nekaj nemških boj-
nih ladij, da ojačijo tainošnjo 
mornarico. Druge ladje pa na-
lagajo mtmicijo. 

Vse ladje imajo povelje, da 
streljajo na španske bojne la-
dje in aeroplane, ako bi bili 
nevarni bojnim ladjam. 

RIM, Italija, 1. junija. — 
List 1411 Piccolo", ki je popol-
danska izdaja uradnega lista 
4*Giorniale d ' Ital ia ' ' , pravi, da 
bo mogoče morala Italija po^la 
ti na Špansko svojo vojsko, da 
uniči komimiste, ako republi-
kanska vlada ne odstrani vpli-
va i Sneod govoru ih tujih ele-
mentov''. 

Ker nava«hio urednik Gavda 
oznanja Mussolinijevo mišlje-
nje, j e iz tega članka mogoče 
soditi, tla bo Itali ja poslala na 
Špansko svojo vojsko, ki se bo 
borila pod italijansko zastavo. 

Italijanska vlada je ponovi-
la -svoje ugotovilo, da je v po-
polnem sporazumu z Nemčijo 
in da odobruje, da so nemške 
bojne ladje bombardirale Al-
merijo v povračilo za bombar-
diranje nemške bojne ladje 
Deutsehland. 
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B O R B A V D E L A V S K I H V R S T A H 

Iz 'Jugoslavije. 
Sporazum o delu v pri-

staniščih. 
Na Sušaiku je bila sklenjena 

pogodba meti pristaniškimi de-
lavci in delodajalci o delovnem 
času v pristaniških. Deiavci 
bodo delali od (i. do 14. s pol-
urnim odmorom ob 10. druga 
posadka pa od 16. do 24. s pol-
urnim odmorom ob 20. Ta do-
govor je že »n veljal jen. zdaj pa 
bodo pristaniški delavci po 
svoji organizaciji skušali uve-
ljaviti to pogodbo tudi na dru-
,ga pristanišča. 

Po naključju so ujeli ne-
varnega razbojnika. 
Rumunska oblast va so izroči-

i Ia nevarnega razbojnika La jo 
Stojkova, cigana, katerega ima 
ves Banat v najslabšem > poni i 
nu. Laja je že leta 192^ orga-
niziral razbojniško tolpo, ki ji* 
plenila in tudi ubijala po ba-| 
nat.škili vaseh. Ko -C nekaj 
članov tolpe orožniki pol o vili, 
je vodja Stojkov z nekaterimi 
pajdaši razšli jn je Laja pozpe-
je sam pobegnil na Madžarsko, 
kjer se je pridružil neki cikan-
ski tolpi. Cigane so nekoč za-
lotili pri tatvini ter jih zaprli. 
Nihče ni vedel, da je med njimi 
zločinec, ki ura zasledujejo že 
precej časa po Jugoslaviji in 
Rum uniji. La ja je prikupil 
stražnika in pobegnil iz zapora. 
Umaknil se je spet v Rumunijo 
in pred meseci so ga tam za-
prli, ne da bi vedeli, ka j vse 
ima na vesti. Zaprli pri -o tudi 
nekega njegovega nekdanjega 
pajilaša in ta j<- oblasti, da bi 
olajšal svojo usodo, razodel, da 
je zaprti sumljivi cigan zloglas-
ni razbojnik iz Banata. Raz-
bojnik je seveda na vso moč 
prikrival svojo identiteto, iden-
tificirali pa so ga naposled v 
rumun^kem zaporu iz Vršca 
pozvani policijski organi, ka-
terim je bil zločinec zdaj izro-
čen. 

Dva nevarna vlomilca iz 
takovca sta se borila na 
strani špan. nacionalistov 

l>ani je bilo vlomljeno v po-
družnico Prve hrvatske štedio-
nice v Cakovcu in sta nevarna 
vlomilca Bavčevič in Krstulo-
vič zbežala z obilnim plenom. 
V Splitu sta najela motorni 
čoln in se odpeljala v Italijo. 
S ponarejenimi listinami sta 
prišla iz Itali je v Španijo ter 
stopila v vojsko nacionalistov. 
Kmalu sta desertirala ter pri-
šla v Alžir, kjer sta dobila kot 
natakarja službo v nekom ho-
telu. Prva hrvatka štedionica, 
ki je od zavarovalnega društva 
dobila povrnjeno škodo, je 
mednarodni policiji poslala 
prošnjo za zasledovanje pobeg-
lih vlomilcev. Zdaj je prišla 
vest, da sta vlomilca že areti-
rana v Al žiru. 

Voditelji ameriške delavske federacije so se pretekli te-
den zbrali v Cineiiniatiju v namenu, da se dogovore, kako bi 
federacija kaznovala unije, ki ^o bile prej članice delavske fe-
deracije, pa m» M* pridružile Lewisoveinu odboru za industrij 
-ko organizacijo. 

Zaključek je bil, da so krajevne postojanke delavske 
federacije prejele naročilo, da izključijo iz svoje srede unije, 
ki pr ipadajo k CIO. 

Obenem pa je bil sklenjeno, da delavska federacija pri-
čne veliko kampanjo za pridobitev novih članov. 

CTO. kot bi slutil, pa ravno v istem času pričel ob 
sežno kani|>aiijo za popolno organiziranje delavcev v jeklar-
ski in avtomobilski industriji, kjer delavdka federacija dose-
daj ni uspela. 

Ravno sedaj so v teku velike iborbe pri Fordu in pri ne-
odvisnih jeklarskih družbah. 

I>os««daj se je Ford š<« vedno uspešno ubranil vsake li-
nije v svojih tovarnah. Dasi so vse ostale avtomobilske dru-
žbe priznale urnijo United Automobile Workers, ki pripada k 
(-IO, j«' ostal Forrl zvest svojemu načelu, da nikakor ne pri-
zna unije v svojih tovarnah. Pretekli teden so organizator-
ji v Detroitu skušali pridobiti Fordove delavce za unijo, pri-
šlo je do velikih izgredov in pretopov, toda izid je ostal dvo-
mljiv. 

Medtem ko unija avtomobilskih delavcev zahteva ]>o fi 
ur dela in plače »na dan, delajo delnvdi pri Fordu }>o 8 ur 
in služijo po $4> na dan. 

Jeklarska industrija je do letošnjega leta stala kot mo-
čan zid proti vsaki uniji. Toda v marcu letošnjega leta je Uni-
ted Steel Corporation, ki zaposluje 225,000 delavcev, priznala 
CIO unijo in sklenila ž njo pogodbo za višje plače in 40 ur 
dela na teden. 

Velike neodvisne jeklarske družbe so nato dale svojim 
delavcem vse iste ugodnosti kot United States Steel, toda 
načelno odklanjajo unijo, z izgovorom, da bi pismena .pogodba 
dala ]>ovod za zahtevo zaprte delaviniee. 

Pretekli teden je unija jeklarjev razglasila stavko v 
treh jeklarnali Youngstown Slice and Tube Company, Repub-
lic Steel Corporation in Inland Steel Company. 

Pri teli podjetjih se 'boji za priznam je unije še nada-
ljujejo. 

Crucible Steel družba je od vrnila stavko i> tem, da je 
s CIO podpisala slično pogodbo kot United States Steel i'i 
priznava unijo samo za »njene člane. 

Pri Jones & Laughlin Steel Company se je vršilo <gla-
sovamje, na če ga r podlagi je družba priznala unijo in edino 
njeno zastopstvo pri kolektivnih pogajanjih za vse delavce, 
ki so zaposleni pri družbi. 

Uničujoča 
tekočina. 

JEN M I L U O N DEKLET 
PREVEČ 

Razprava zaradi 
zagonetnega umora 

pred .17. leti. 
Za vso Vojvodino in tudi za 

kraje preko meja je bi i pred 17 
leti velika senzacija umor in-
dustrijalca Andreja Babaroni-
ja, ki je veljal za najbogatej-
šega človeka južnega Banata. 
Mož je imel že pred vojno da-
leč po svetu svoje poslovne 
zveze in se je zaradi tega tudi 
inozemstvo zanimalo za njego-
vo usodo. Vse poizvedbe za 
morilcem in roparjem so ostale 
brezuspešne. V neki vasi pri 
Velikem Gradišču ob Dunavn 
pa sta se pred nekaj leti sprla 
in stepla kmet Slavko Ninič in 
njegov nečak zaradi razdelitve 
posestva. Nečak je med pre-
pirom striou očital, zakaj mu 
ne prepusti skromnega deleži 
posestva, ko ima že vendar do-
volj Babaronijevega denarja. V 
prepir se je vmešala vsa vas t« r 
se nvzdeliht v dva tabora za 
strica in za nečaka. Ko so o-
rožniki posredovali med skre-
ganimi vaščani, so seveda tudi 
slišali, kaj je bil nečak očital 
svojemu stricu. Slavko Ninič, 
kateremu je nečak očital izvr-
šitev ali pa udeležbo umora bo-
gatega industrijalca, je bil že 
nekajkrat pred sodiščem, a so 
ga vsakokrat zaradi pomanjka-
nja dokazov oprostili. Zdaj je 
bila pred sodiščem v Beli Crkvi 
razpisana proti njemu nova 
razprava. 

M O G O T E C P U Š Č A V -
NIK 

V Londonu je umrl v staro-
sti s:» let la strni k premogovni-
kov Jolui T. Iledlev. Ustavil 
j - imetje 100,000 funtov šter-
linkov. Mož je živel zadnjih 40 
let v popolni osamelosti. Pred 
štiridesetimi leti se je bil za-
ljubil v eno najlepših revijskih 
pevk. Phillis Broughtonovo, ki 
ga je pa odklonila. Zavol j te-
ga se je umaknil iz svojega 
razkošnega gradu v Kentu v 
majhno vilo v Westmoreland n 

Štirideset let n i potem spre 
govoril nobene besede. Svoje-
mu služabniku je oddajal vsa 
naročila pismeno. N jegov grad 
\ Kentu so smatrali l judje za 
začaran. Veliko število služab-
nikov je tam skrbelo za red, 
šest vrtnarjev gojilo ruše in 
cvetlične grede. Vsak dan je 
služabnik iz gradu popesel sa-
dja in šopek cvetlic izvoljenki 
svojega gospoda. Mož je še ve-
dno upal, da jo bo s temi do-
kazili zvestobe spremenil. Ko 
je pred de-etimi leti umrla, je 
bil ves zlomljen. Sedaj je smrt 
rešila čudaka. 

A D V E R T I S E in 
' G L A S N A R O D A " 

D E N A R N E POS ILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
• JUGOSLAVIJO 
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P l i l M l i dotd t staram krajo Isplafllo a dolarjih. 

TOMA NAKAZILA IZTBdCJBMO PO CABLS L K I T U SA PRI 
• M lUlklA M 

Po petletnem napornem dciu 
se je prof. dr. Gilbertn B. L. 
Smithu s politehničnega zavo-
da v Brooklvmi baje posrečilo, 
da je sestavil tekočino, ki vsa-
ko trdo snov v nekoliko se-
kuirdah popolnoma uniči" in 
raztopi. V predavanju, ki ga 
je imel v Ameriškem kemičnem 
društvu, je vedel učenjak po-
ročati čudovite stvari o svoji 
tekočimi. 

Odkril jo je prav za prav 
slučajno. Neke noči je vsebi-
na neke steklene posode nje-
govem laboratoriju nenadno 
zledenela, čeprav je bila soba 
normalno temperirana. S tem, 
da se je masa raztegnila, je 
raztreščila posodo. Padla j.* 
na tla, kjer je povzročila veli-
ko škodo. Uničila je tla. na-
pravila je luknjo vanje ia pad-
la v fizikalni laboratorij za 
nadstropje nižje, kjer je uniči-
la nekoliko dragocenih instru-
mentov in celo bakelitne poso-
de v nekoliko trenutkih. 

Samo tri snovi se lahko upi-
rajo selenijevem oksi kloridu, 
kakor imenuje prof. Smith to 
tekočino, in sieer steklo, platin 
in "volfram. Hraniti jo je tre-
ba zato v steklenih po-odah. 
ki morajo biti hermetično za-
prta, kajti nova snov zelo hitro 
iapuhti. Že pri 15 stop-njah 
nad ničlo zaledeni. 

Ob koncu zanimivega preda 
anja je učenjak na pristno 

ameriški način ugibal, kaj bi 
bilo, če bi oceani namesto vode 
vsebovali selenijev oksiklorid. 
Zemljo 'bi pokrivali ogromni 
lednfiki in človek in živali bi 
morala imeti stekleno drobovje 
če bi hotela živeti. Mostove, 
oceanske parnike, bi moraii iz-
delovati ia platina in volfra-
ma, a če bj deževalo, bi morali 
nositi steklene dežnike. Takšni 
opisi so seveda brez pomena. 
(V bi bila morja r<*s iz seleni-
jevega ok^iklorida namesto iz 
vode, bi se ta morja že od vse-
ga početka zažrla do sredine 
zemlje Jn <.lo življenja na zem-
lj i sploh ne bi prišlo. Verjet-
no pa je, da bo Smithova snov 
imela v d/yiednem časni po loh-
no uničujočo ulogo. Vojna in-
dustrija jo bo gotovo nmela ' ' s 
p r idom" izkoristiti. 

Po za<lnji statistiki živi v 
sami Angl i j i okrog 25,000,000 
žensk, moških pa samo okrog 
24,000,000. Kn milijon žensk 
je torej preveč in vse te no 
morejo upati, da »bi mogle naj-
ti doma moža. Angleška vlada 
se tega dobro zaveda in si ira 
vse načine prizadeva najti iz 
hod iz težkega položaja. V Ka-
nadi in Avstralij i živi namreč 
sia stotisoče sinov angleških 
staršev, ki bi se radi oženili, 
pa se ne morejo, kajti v teb 
angleških domifiionih je položi', j 
'bas nasproten, tam je žensk 

Peter Zgaga 

P K A T I K A 

premalo. 
Angleška vlada se že dolgo 

pogaja > kanadsko in avstral-
sko vlado glede izselitve pre-
komernega števila deklet iz 
Angli je tja, kjer je preveč 
fantov. Treba je pa paziti, da 
sie bodo kršeni strogi predpi-
si o priseljevanju, s katerimi 
so tudi angleški dominion! bra-
nijo in otepajo novih prise-
ljencev. 

V ZNANJE NAŠIM IZLET-
NIKOM V JUGOSLAVIJO 

P R O D A M — 
po-estvo zelo poceni v T R Z I -
NU, ker se ne vrnem več v 
8tari kraj. Pišite lastnici Mrs. 
Prelovšek, 231 E. 10th St., 

New York Citv ali pa Leo Za 
krajšek, Dunajska cesta 52, 
Ljubljana. 

Da bi naši rojaki, živeči v 
Združenih državah in v Kana-
di, čim lažje mogli obiskati 
svojo domovino, j»* a. predsed-
nik ministrskega sveta odobril 
posebne olajšave pri izdaji pot-
nih listov in popust pri vožnji 
po železnicah za iz>« ljence, ki 
obiščejo domovino med 20. ju-
nijem in 1. septembrom. .Jugo-
slovanski konzuli bodo izletni-
kom, ki potujejo v skupinah, 
izdajali posebno skupne potne 
liste in vizume, T«N* I»O<1<, pla-
čali isto pristojbin«! kot za en 
sam potni list. Konzulati bodo 
tudi izdajali za posameznike 
ali za skrapine posebne vozne 
listke za železnice v Jugosla-
viji. 

Vsak izletnik, ki hoče dobiti 
za potovanje potrebne letine, 
naj pošlje najbližjemu konzulu 
dve svoji sliki in bledeče po-
datke: 

1. Točno ime in priimek in 
družine, ki ž njim potuje. 

2. Dan in kraj rojstva. 
.*». Kraj , od koder je prišel 

sam ali pa njegovi stariši v A-
meriko. 

4. Ali je ameriški, ali jugo-
slovanski državljan: številka 
potnega 1'nsta, dan izdaje in kilo 
ga je izdal. 

Kar se tiče olajšav za or*r, 
ki so v Jugoslaviji podvrženi 
vojaški dolžnosti in ki jim jo v 
Jugoslaviji dovoljeno svobod-
no bivanje, bo vsakemu posa-
mezniku dal konzul svoj-i po-
jasnila. 

N O V A L A D J A C I K A Š K I H G A S I L C E V 

( S C O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 

» G U s N t r o d t " 
H. 1 

Nova gasilska ladja "Fred A. Busse\% ki mora izbrizgati 
10,000 galon vode na minuto, poskuša svoje stroje v re-

—ki-Gfceago. ' 

za 
Važno 
potovanje. 

Kdor te namenjen poUvstt v. »Uri kraj ali dobiti kofa 
tam, Je potrebne, da J« pottfen v vi* h stvareh. V Bird nate dolgo-
letne skušnje Vam ihmmm dali n*|bolj*a »oJaanUa ia todi tm 
potrebno preskrbeti, da Je potovanje udobno In hltic. *«to so sa-
opno obrnite na nas za vsa pojasnila. 

Ml preskrbimo vse, bodisi profinje za povratna dovoljenja, 
potni liste, vizeje In sploh vse, kar Je za potovanje potrebno v 
najhitrejšem <asu, in kar Je slavno, sa najmanj&e stro&lfer. 

Nedriavljanl naj ne odlafiajo do udnjest trenutka, ker . 
so dobi Iz WashlnKtona povratno dovoljenje. RE-ENTRY' FKRMlT, 
trpi najmanj en 

PUite torej takoj za brezplačna navodUa In zacoCavlJaam Vam, 
da boste poceni in udobno potovali. 

S L O V E N ' C PUBLISHING C O M P A N Y 
(Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
New York, N. Y. 

V Clevelandu, pravzaprav v 
Xeu1>urgliu. sem se letos že 

drugrič sestal z idrijskim roja-
kom Janezom Vidmarjem, ki 
ima s svojo pridno ženico Mie-
ko pravo domačo gostilno <v 
liiši št v. 10401 Reno Ave. Raz 
veselila sva se drug drugega, 
kot se mora le Idrijčan razve-
seliti svojega rojaka, kajti iz 
.:i«išp srebrne doline je razme-
roma le malo ljudi v te j pro-
strani deželi. 

Za hišo ima kegljišče in pro 
stor za balineanje, in tja pri-
haja pomladne, poletne in je-
senske večere obilo naših roja-
kov dolgčas preganjat in slabe 
ure vedri t. 

Janez je inteligenten možak, 
vešč več jezikov v govoru in 
pisavi ter tako na!v<lušen Slo-
venee, da bi da>l vse za sloven 
>ko stvar. 

<H»rt mu je glavna briga, po-
leg tega se ipa zanima tudi za 
razne druge reči. 

Ko stopi človek v njegov 
prostor, opazi najprej starin-
sko stensko uro, ki je pre j . « j e 
stoletje merila <naŠirn očaueeni 
delo in čas. Stenska ura, ki bi 
bila ponos vsakemu muzeju. 

— Take stvari me zanima-
jo, — mi je pravil Janez. — 
Sara ne veni,-kolikokrat sem 
bil že v starem kraju, in ko 
sem tam, slikam pet starih hi-
šah in podstrešjih in najdem 
marsikaj. Mladi rod se Jie 
Inigii yj*č za stare svetinje, jih 
ne uvažuje ter jih ceniti ne zna. 

V svoji zbirki Ima mnogo 
starih slovenskih'knjig, in men-
da je med njimi celo Dalmati-
nova Biblija, una največjih dra-
goeonosti, ki jih slovenski na-
rod premore. 

— Še nekaj Ti bom poka 
zal, — je dejal in skrbno po-
tegnil iz starinske listmice 
preperel, toda še vedno do<bro 

l ohranjen zvezčfk šestnajstih 
strani. 

Xa prvo stran je okorna ro-
I ka upodobila svete tri «kraljo 
in zvezdo, ki jih je privedla v 
Betlehem. Zgoraj je napis: 

N O V A P R A T I K A 
sa iKiva<kuu lejtu 1831. 

Spodaj pa : 

Natisnil v Lublani 
N. od Kleinmajer. 

Na notranji strani so solnčni 
mrki tako označeni: 

J Mrk neti j a : Leta/ mrekne /oln-
ze dvakrat nevidama per na/, 
me/ez tudi dvakrat pa le en-
krat vidama per <na/. 

Mesece pa pred stošestimi 
leti takole imenovali: 

Pro/enez. Svezhan, Su/hez, Ma-
li Traven, Velki Traven, Rosli-
ni zvet, Mali /erpan, Velki /er 
pari, Kimovez, Kosoper/k, Li-
stov gnoj, 'Gruden. 

Svečano mi je bilo v duši, ko 
sem listal po tem spomeniku 
slovenske prošlo<rti ter poslušal 
Janeza Vidmarja : 

K o sem bil zadnjič v domo-
vini, mi jo je nekdo podaril. 
Natančno preglej. Poglej, ka-
ko je naprimer označen 4<Vne-
bohod'\ Umetnik je naslikal 
samo noge do kolen, ostali 
del telesa je pa l e v nebesUi. 

In nisem mogel verjeti svo-
jim ušesom, ko je Janez dosta-
v i l : 

— Zate bo mogoče ta stari-
na večjega pomena kakor za-
me. K a r spravi jo in jo imej 
od mejne za spomin. 
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L O K A L N A POSTAJA 

Prepovedani 
vzori , . 

Presneto bodi! — vse polno 
jih je, in Se več, >e zdi, jili bo, 
teh majhnih, lokalnih postaj v 
našem železniškem prometu, 
kajti nedavno sem bral, da so 
izročili za javno uporabo novo 
progo od Kurje vasi do Gra-
mozne jame. 

Lokalna postaja — čudna 
reč. K a j vsega ne doživiš na 
nji, oh nji in pri n j i ! Primeri 
se ti, popotnika, ki prideš v 
kraj, da si ogledaš domačo zna-
menitost, da na povratku za-
mudiš vlak, pa si prisiljen, če 
ne moreš naprej per pedes apo-
stolorum, da čakaš in delaš po-
koro na lokalni postaji do pri-
hodnjega vlaka. Poreče morda 
kdo, da na takšni lokalni j>n-
staji ni tragedij. Morda jih ni. 
Ampak dram, tistih vsakda-
njih, majhnih, na oko neteht-
nih, v resnici pa življensko trp-
kih dram se odigra največ na 
tako zvanili lokalnih postajah. 

Simcn Smrtnik, nbogn para 
z odm*Tjenim stroškovnikom 
za potovanje, je postal žrtev 
takšne lokalne postaje. Žrtev! 
pravim. Zakaj nje.gov namen 
ni bil, obtičati na potovanju, 
in sicer obtičati za osem de-
belih ur. Peljal se je, da bi vi-
del največjo krajevno znameni-
tost. In ogledoval in prouče-i 
val jo je tako temeljito in zbra-
no, da mu je u^el najprej av-, 
tobus, nato pa še vlak. Proti; 
lokalni postaji jo je moral bru-
niti, peš. Že je mislil, da bo 
ukauil železno kačo, kajti sa-
mo š« kilometer pota je bil, 
pred njim. vlaka pa še od ni-
koder. V desetih minutah, si, 
je dejal, bom odrešiti. Toda 
Bog je ust valil svet zaradi na-j 
^protij in vicanja. Že je bil 
Simen Smrtnik pod mostičem, 
eez katerega prihrumi vlak na 
kolodvor, ko je nad njim. dve-
sto korakov pred ciljem, za-
žvižgal ldapoii in mu zagrenil 
življenje za celili osem ur. Vlak 
se je ustavil, čakal, kakor bi 
hotel pomagati Smrtniku, dol-
go. prav do^g> — toda ne do-
vol j dolgo, da bi Simen priso-
pihal na postajo; pred nosom 
mu je vnovič zažvižgal in jo j 
odkuril brez nj«-ga naprej. In j 
tu se začenja pogin vije, ki je ' 
dalo naslov temu lUtku. 

Xa lokalni postaji je bila vo-
da. Simen Smrtnik je v nava-
lu svete jeze zavihtel kolo z 
vso srditostjo. V širokem raz-
trganem rokavu je bruhnila vo-
da iz odprtine. Napiti se ni 
mogel, pač p« se je obrizgal po 
hlačah od gležnjev do pasn. S 
krepko kletvico je izpustil ro-

" L. G a n g h o f e r : ' j 

l IH G r a d H u b e r t u s g|| 
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raj, napravil pet, deset kora-
kov proti izhodu in se ozrl pro-

I ti v lisi, ki je ležala ob dolgi 
: prašni cesti meti njivami. Xa 
.'postaji je <bila tudi nekakšna 
j resetavraeija, t<xla njo si je ho-
tel prihraniti za pozneje. Do 
noči je bilo še daleč. Vlak je 
odhajal šele proti polnoči, zdaj 
pa je bilo komaj Štiri popoldne. 

Da bi laglje ubil oteem ur, ki 
, so široko zehale pred njim, se 
je napotil proti vasi. Nikjer 

I žive duše, niti psa in kok<>ši ne. 
j Kmetje so delali na polju. Tam 
| nekje zadaj j»* bleščala vaška 
'žaga kakor da ima tudi ona su-
ho grlo. Satan, je pomislil 
Kmitnik, ali so ljudje vsi pomr-
li ali s;* samo skrivajo! Preho-
dil je pot-skozi vso vas. čisto 
na koncu naselja je našel zato-
čišče z napisom " f tost i lna. " 

Do vhoda je držalo pet ali 
šest kamcnitih stopnic, na levo 
in desno sta bila v hiši dva pro-
stora za goste; eden neznansko 
zanemarjen in umazan, s pi-e-
vMij«-nimi stoli in klopmi — 
očividno za kmete. Druga so-
ba j«* bila po pojmih Sli mena 
Smrtnika tudi ze ' « umazana, 
toda je veljala za boljšo. Ime-j 
la je tri pogrnjene mize. Za 
vsako so <tali štirje korenjaškil 
stoli, v kotu pa je bil pljuval-j 
nik in v njem so se v žaganju 
kopale muli;-. 

Prišla j«* ženska. Smrtnik ni 
mogel takoj razbrati, če je dek-
la. ali gospodinja, ali pa vse 
trije v enem — in ga je vpra-
šala. kaj hoče. Smrtnik si je 
zaželel sodavice, kajti vode si 
v t«-j nesnagi ni upal piti. boječ 
se okužen ja z legarjem. 

44Sode imamo, gospod, soda-
vice pa ne," je dobil v odgovor. 
Toda Smrtniku se je zdelo ne-
mogoče, da ne bi imeli soda-
vice. Vprašal je torej po sifo-
nu. 

"S i fon pa imamo, sifon,' ' j«-
dejala ženska in prinesla ste-
klenico pijače ter zraven dva 
decilitra vina kar v veliki ča<i 
za tri deci. Položila je vse sku-
•paj pri»d gosta na mizo in od-
šla, kakor da ji ni mar došleca. 

Smrtnik je razve/al nahrbt-
nik. Od ob» da mu je bila še 
skorjica kruha, nekaj slanine 
in košček sira. Hotel je že ta 
o-tanok vreči stran, ko si je o-
gledal krajevno znamenitost, 
toda naključilo se je, da tega 
ni storil v mislili na domačo 
muco. A ta muca je bil zdaj 
snm. kajti ostanki so mu dišali 
bolj nego tečna pečenka s sola-
to in pridatki na domači mizi.. 

Jed ga je še bolj nžejala in 

sklenil je, da bo pil. Napis na 
(steklenici za sodavico . ga je 
preveril, da izdeluje sifon le-
karnar. Toda njegova obrt te 
stroke je bila v toliko pomanjk-
ljiva, da voda ni pritekla na 
prvi pritisk petelina ob vratu. 
Smrtnik je krepko pretresel 
vsebino in z muko iztisnil ne-
kaj kapelj v čašo. 

Pri plačevanju je spoznal, da 
ni sodavica samo lekarniškega 
izvora, ampak ima tudi lekar-
niško ceno. Plačal je zaujo 
dvakrat več nego doma. Zato 
se je hotel odškodovati v gos-
tilni s tem, da je prosil gospo-
dinjo, ki jo je iztaknil nekje na 
dvorišču, za ščet za obleko in 
čevlje. Prinesla mu jo je s pri-
pombo. da ra<bi ta tukaj ena 
in 5sta ščet za obleko in čevlje. 

Tako se je Simen Smrtnik 
dve mri potem, ko je stopil čez 
gostilniški prag, zopet poslo-
vil od gostišča in se napotil 
nazaj proti lokalni postaji. Nič 
več ni bil bolestno dira jen za-
radi zamujenega vlaka, umaza-
ne gostiln«- in drage sodavice. 
Postal je fatalist, sklenil je, da 
ne bo več plaval proti toku. 

t'bral jo j«' kar čez njive in 
travnike. Dečad se je razposa-
jeno režala za njim, neki smr-
kavec mu je celo pokazal jezik. 
Drugi, osrveni po njegovem 
ttgledu. so zagnali vrisč in vpi-
tje. Utihnili -o šele videči, da 
>o ne zmeni zanje. 

•Postaja je bila obupno sa-
motna. Načelnik, ki je po Smrt-
nikovi sodbi čutil to ubijajočo 
samoto, se je zdaj udejstvoval 
kot zamljcitierec. Držal je v 
rokah dolg trak in dajal želez-
niškim delavcem navodila, ka-
ko naj zabijajo v zemljo kole, 
da bo imela lokalna postaja sli-
kovitejše lice. 

V čakalnici se je Smrtnik se-
znanil z dwma fantičema, ki 
sta 'bila očividno študenta. Tu-
di onadva sta zamudila popol-
danski vlak in sta zdaj pre-
ganjala čas s sestavljanjem kri-
židjk. Vmes sta zbijala šale, 
kje bosta prenočevala, če za-
mudita še polpočno garnituro. 

Proti osmim zvečer so kanili 
na lokalno postajo trije vojaš-
ki obvezniki z lesenimi kovče-
gi. Eden ga je že imel pod ka-
po in se je živahno vedel, osta-
la dva je maličiJo otožje. Smrt^ 
nik je presodil, da gresta prvič 
z doma v širni svet jugoslo-
veaske očetnjave. Ni se mu da-
lo poslušati njih pomenkov, po-
ložil si je nahrbtnik pod glavo 
in je zadremal. 

Sanjalo se mu je, da hodi po 

Ozadje afere sovjetskega 
maršala Tuhačevskega, ki sc 
ga n;-:!avn»> odstavili ko*: vr-
hovnega poveljnika rdeče ar-
made in ga preme-:-ili v majh-
no, oddaljeno gariilzijo, še ved-
no ni pojasnjeno. Diklaiure 
nimajo navade, da bi javnost 
obveščale o vzrok'h osebnih 
spremerrtb na visokih državnih 
mestrli. Le počasi prihaja res-
nica na dan. 

O Tuhačevskern pripovedu-
je Pierre Fervacque, k', je bil 
ž njim med svetovno vojno 
ujetnik v nemški t-dnjav: Ing 
lostadtu, da je bil tedaj še mlr;-
di carski poročni1' nav hišen 
ruski nacionalist. Izvira iz sta-
re plemenitaške rodbine m <e 

,je navduševal za Petra Velike-
ga, Katarino I I . *.n Napoleona. 
Ni dvoma, da mumalova Časti-
h lepn os t z visokim voj«skim "-i-
nom, ki ga je dosegel v boljše-
viški armadi, še ni bila zado-
voljna. Gotovo je hotel v Ru-
siji imeti še politično ulogo, po-
sebno ker se med ostalimi 
boljševišfk i m i dost; >ja n-1 veni k i, 
ki so izšli skoraj samo iz *'niž-
jih*' slojev, ni mogei počutiti 
prav ugodno. 

Po drugi strani pa ni mogel 
igrati nobene politične uloge 
ker kot poklicni '"-»vtnik i.i ari-
stokrat ni imel možnosti, da bi 
potegnil mase za seboj. A i " (a-

jcija nekoga njegovega adjutan-
ta pod pretvezo, la se je 1>'I 
udeležil neke zarote proti se-
danji vladi, je končno mileči la. 
Odstranili so Tuhačevskega 
ker so ga •smatrali ?a nevarne-
ga. a seveda razlagajo afero , 
tako, da olrstoje v Sovjetski 
uniji slej kakor pr-.i velike na-
petosti. 

14(i 

30. P O G L A V J E 

Ni se še mračilo. A v vili Tram so že kurili 
za večerjo. Na ognjišču je stala železna ponev 
in lesena sklcnla s testom za cvrtje. 

Z rokami v hlačnih ž«pih je sedel Schipper 
na robu ognjišča in bil menda pozabil, da .je 
nameraval kuhati. Nemirno si je grizel ustni-
ce in v premišlja jočem srdu buljil v tla. Tedaj 
je zarožljal pred kočo podkovan čevelj. Schip-
per je napeto prisluhnil in prepoznal težki ko 
rak. S kletvico na ustnicah je šinil kvišku in 
7!Mnrmral: " A l i ui človek? Da hodi še dane*, 
sem g o r ? " Šel si je z roko čez obraz in skočil 
k vratom. 

Preti njim ji* stal grof Egge. 

Kakor veselo presenečen je plo-knil Schip-
per z rokami. 44 Pozdravljeni, gospod g ro f ! Da 
rite le spet v koči! Že od opoldne mi je venomer 
sililo v misli, da me čaka danes še veselje — 
" edaj je zapazil, da njegov gospod ni sam i i 
l.-eseda m 11 je obtičala v grlu. 

" K a j pa počepaš v koči Z" je za režal na: ».i 
grof Egge. 44Zakaj ne opravljaš svoje službe.'" 

Schipper še vedno ni zmogel nobene besede. 
Kakor v prikazen je bolščal v Franceta. 

*4Ali ne čuješ 
44Prosim, gospod grof. mislil sem, da pride 

*4Mi-liti prepusti kar meni. T i čuvaj ! Vzemi 
puško in pospravi svojo krošnjo v nahrbtnik! 
Vse. I11 potem na pot! Od danes prevzameš Pat 
-cheiderjev revir. Zate ni več prostora v 1110p 
koč?. ' 

Sell i per je drhtel od togote in obraz se 11111 
j<- spreminjal v vseh barvah. Ttwla spoznal je 
menda, da zda^ ni primerna ura za ugovor-• 
proti nepričakovani premestitvi. S težavo se 
M obvladal in dejal mirno: 44Kakor ukazujete, 
gospod gro f ! Zanemarjenemu revirju bo mo 
je ost ro nadzorstvo gotovo d«*bro storilo. In 
milostni gospod grof že ve, kaj hoče.'' 

4 4 Pred vsem hočem imeti mir in zato ne mo-
lom trpeti,pre<l očmi nikogar, ki mi draži žolč. ' 
Grof Egge je -itopil v kočo. 

Schipper se je nameril za njim. a se je spot 
obrnil "111 stctpil k Francetu. 44Pozdravljen, 

Hornegger! Ali je gospod grof le uvidelf Ve-
sel •-eni, tla si spet tu ! " Stegnil je roko proti 
njemu. 44Midva se dostikrat nisva pra-v razu-
mela. Zda j govorim od srca. Bih) bi bolj pamet-
no, ako 'bi kot dobra tovariša bila vedno eden 
za drugega. Udar i ! " 

France ni gani! z nol>enim prstom iu je za-
pičil svoj pogled v Schipf»erjeve oči. 

" O h o ! Ka j pa to.'"' Schipper se je zasmejal. 
" Z a k a j -me pa g l e d a š , ko hutlič pogubljeno du-
šo?' ' 

" l l o rnegge r ! ' ' se je začulo iz izbe. I11 France 
je odšel k svojeniu go^potlu, da bi prevzel slu-
žbo, iz katere je bil odpuščeni. Schipper. 

Ko je bil grof Egge stopil v svojo izbo, je 
bilo prvo. tla je odprl svoj tajni predal. Hotel 
-e je pmpričati, če je v njem vse v redu. Ne-
posAi/dovnni in mirno >0 ležali »krasni gainzji 
roglji poleg žametnega toka z dragulji, manj-
kal je edino — rubin. 

Zdaj je i-edel grof Egge na postelji, in do-
tirn mu je Franee txivezeval jermene pri čev-
ljih, je držal sam v naročju )>sa in 11111 trgal 
v. kožuha smolnate svoljke, ki so se ostali na 
njem tnl obvez. 

<'ez čas je prišel Schipper in javil, da je pri-
pravi j«« n za tM i hot I. 

Njegov gospi m I ga je o^lpu-til brez lieseile. 
Ko so se razgubili preti ktx'-o koraki pregnane-
ga imškonosca, je grof Egge vstal in dejal 
Francetu, ki je vprav prižgal izpod si ropno sve-
tilko: ••Takt». zdaj je zrak čist! Pojtliva, deč-
ko, zdaj »i pripraviva svoje c v r t j e ! " 

Ker je bilo na ognjišču že vse pripravljeno, 
jima je šlo delo brž od rok. Doči-m je cvrčala 
m a-t v ponvi, sta govorila o jutrišnjem lovu. 
Se pravi, grof Egge je govoril. France, ki je 
zamišljen hodil sem in tja. prinesel drva in po-
stavil votlo -k ognju, je črlmil komaj kako be-
sedico ari -»o je zlagal z vsemi predlogi svojega 
gospoda. Sredi be-edc j«- grof Egge utihnil, po-
kazal z železno žlico v kot na ognjišču in dejal 
z omahujočim glasom: "V id iš , France, na tem 
prostorčku tam je ^edel oni zadnji večer ! " 

Tiha večerja. 

HALJE 1'RIDE 

NESREČA PRI P O P L A VI V O N T A R I O 

Trije možje so postavili v ne varnost sivoje življenje, ko so se odpeljali po narastli reki 
Thames, da izvleče jo iz avtomobila truplo dr. MacDonalda, čegar avtomobil je vo-
da vrgla v reko, ko je bil zdravnik na mostu, ko je bil na potu, da nudi pomoč poaie-
•redeaoeb pri železniški* nesreči. 

plju&ajoČem velemestu, kjer 
vozi vsake tri minute podzem-
ska železnica na vse strani. Ča-
kati ni t rab a. Vozovnico si na-
baviš v avtomatu, kamor vržeš 
novec. K o j nato sedeš v drve-
či voz, nekaj časa se pelješ pod 
zemljo, nato pa izstopiš in zu-
naj na pločniku, te oblije morje 
luči, da v omami kar pozabiš, 
kam si bil namenjen. 

K o bi te sanje trajale vsaj do 
polnoči, je vzdihnil Smrtnik, 
ko se je zdramil čez četrt ure. 
A tudi za teli petnajst minut 
je bil hvaležen usodi, saj je po-
kazala nasprotje življenja na 
lokalni postaji. 

Ker v čakalnici niso prižgali 
luči, je odšel v kolodvorsko res-
tavracijo. Naročil je belo kavo, 
toda moral je čakati. Kmetje 
namreč še niso bili prignali ži-
vine s paše, krave niso bile po-
molžene. 

K o se je bližal polnočni čas, 
se je Smrtnik sprehajal po pe-
ronu in premišljeval življenje 
na lokalni postaji. Vse mogoče 
in nemogoče doživiš na nji in 
ob nji. Zamudiš vlak, namesto 
tla bi se odžejal, se oškropiš 
z vodo, v vaški gostilni plačaš 
za lekarniiško sodavico dva-
kratno ceno, v restavraciji pa 
ne morejo menjati 20 Din. K o 
je v daljavi zabrlizgal vlak, je! 
tiho dihnil predse: Sanje. Dda, 
sanje! — Zadremal sem, in sem 
se videl predstavljenega dru-
gam. K a j bi bilo naše življenje 
brez sanj Neznosna lokalna po-

j staja, kjer bi moral popotnik 
! umreti od obupa in saniotnosti. 

POTREBUJEM 
T»0 do 100 gozdarjev za sekati 
lokse, trdi les. Gozd je lep v 

j ravnini. Plača se $ 2 . 2 5 od ti-
| koč čevljev. 

Lupi se tudi smrekov les. 
Od karda ali klaftre se plača 
$ 4 . 5 0 . Hrana je dobra in tut i i 
carapa. C'e katerega veseli pri-
ti sem, naj se oglasi pri Mr. 
Frank Slayko. Glenfield, N. Y. 
ali pa pri meni na campi — 
Stony Lake, N. Y. Dela je za 
več let. Dela se tudi na dan.— 
F L O Y D MIKLlC . (6x) 

ZNAMENITI ROMANI KARLA MAYA 
Kdo bi ne hotel spoznati "V inetova" , idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom najlepši spomenik? 

Kdo bi ne hotel biti z Alayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja", "Ob Vardarju"; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji poti"? 

T O SO Z A N I M I V I IN D O SKRAJNOSTI NAPET I ROMANI ! 1 ! 

IZ BAGDADA V 8TAMBUL 
4 knjife, • slikami, <21 rtnol 

Vsebina: 
Smrt Mohamed Emina; Karavana mirti; 
Na begu • Goropa; Dražba En Nacr 

Com LM 

Izdajalec; Na lova; Spet ne divjem sapada; 
Heleni mUUoni; Dediči 

Ccm I M 

A.M 

KRIŽEM PO JUTBOYKM 
4 knjige, SM atranl. a allkami 

Vaeblna : 
Jeaero smrti: MoJ roman ob Nilu: kako aem 
• Mekko romal; Pri Samarfb; Med Jetldi 

Cena — LM 

PO DEŽELI SKI PETA RJE V 
4 knjige, a atlknarf. 577 atranl 

Vaeblna: 
Brata Aiadilja: Kota w soteski: Mirldlt; 
Ob, Vardarjn Cena LM 

SATAN IN ISKARIOT 
12 knjig, a slikami, 1744 strani 

Vsebina: 
Isaeljend: Yuma Betar: Na sledu; Nevar-
noatl nasproti; Alraaden; V treh delib sveta; 

Naročite jih lahko pri: 

KNJIGARNI 
216 West I8th Street 

V GORAH BALKANA 
4 knjige, s slikami. 574 strani 

Vsebina: 
Kovhč dimen: Zarota s zaprekami: V Ko.'̂ b-
ojaku; x<uiiame«iauskl svetnik 

.IM 

WINLTOV 
12 knjig, s slikami. 1753 strani 

Vsebina . 
Prvikrat na divjem za padu; Za flrljenje; 
NSo-M, lepa Indijanka; Proklestro zlata; 
Za detektiva: Med Komančl in Apa«; Na 
neramib potih; Winnetoror roman; Bana 
Ear; Pri Komančib; Wlnnetova smrt; Wln-
netora oporoka 

Ž C T I 
4 knjige. * slikam£. 597 strani 

Vsebina: 
Boj z medvedom; Jama draguljev; Koa-
Cno —: Rib. In njegova poslednja pot 

Ui "Glas Naroda" 
New York. N. Y. 
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i j b . ga mala Veša 
M U I IZ 2IVLJEUA O f ^ o U "GUS NARODA" PRIREDIL: I. H. 

Zelo >i <m* it n j«*, da | »opoldne, ko j»* pričelo iHcra t i , ni na-
ročila avtomobila. Toda takoj nato sv skuša pomiriti: Hana 
jo bila viMhlar zelo utrujena in j*» bila ie pogosto premočena, 
pa j i ni škodovalo. 

Navttlie veliki >krbi za Hmiio na|*>lnjuje l)«-šo novolja, 
ko |H>misli na svojo Ixilezen in na brezbrižnost tete, medtem 
ko j e bil sedaj, ko je zbolela liana, t ako j poklican zdravnik. 

T« /.ko je, ne več imeti mater iu že kot otrok pogrešati 
materino Ijul»ezcii. 

7. POGINA VJK. 

.le^eik^ka burja žvižga )>o u licah in vrti suho listje v divji 
files. I/, naglo liiteeih, raztrganih oblakov žene j»osaiiiezne 
kaplje. Stresa okna in vratu in njeno tuljenje plaši malo 
j>ešo, ki s«»li pri oknu in gleda v nemirno vreme. Sama je 
doma. Kako jo je strah! iT« HI a ne more se odločiti, da bi 
prižgala električno svetilko, kajti bilo bi še bolj žalostno — 
vse j«- postalo tako prostorno in prazno v stanovanju, odkar 
Han<* ni bilo več! 

Hana je ležala na pokopališču in za vedno spala! 
Xikdar več ne bo uubla jioredniea skočila na njo, ne bo je 

več dražila, je objemala in pnrsila: "Veša , pojdi plesat z 
meno j ! " 

Xe more še v>ega razumeti. S liano je bilo ravno tako 
kot z njeno mamo. Položili so jo v majhno krsto, na njo so 
]>oložili moogo vencev in jo spustili v zemljo, na njo z lopa-
tami nam«'tali prsti, dokler ni nastala gomila, na katero so 
položili vence in cvetje. Pa kaj to koristi njej, ki jmčiva pod 
gomilo — o tem ne ve ničesar! 

Za njo so mogli jokati Št* toliko in moliti — njen prostor 
je za vedno prazen. 

Deš« se ne more otresti misli na zadnje tedne. 
Hana je .bila zelo bolna. Toda niso je prepeljali v bol-

nišnico. Doma s<i ji stregli. Zdravnik je prihajal vsak dan 
po dvakrat. O. tako so skrbeli za njo in ji stregli! Deša pa 
j«« morala takoj iz h i se. ko je zbolela! 

Za vne t j em žlez j e Hana ozdravela, mog la j e že celo vstat i . 
Nato pa je naenkrat prišla nova bolezen — vnetje ledic, 

nato še pljučnica in tako huda, visoka vročica — nato pa 
Vrlo naenkrat slišati: Hana je ponoči umrla! 

Ko ji je stric to povedal, ga ni bilo mogoče več spoznati 
in njegove oči so bile zalite s solzami, zatem pa je naglas za-
:htel in ta ihteči krik jo je zabolcl v dno duše — še vedno se 
ji dozdeva, da ga sliši. 

Ni kdo ni mogel verjeti, da veselega, povsod priljubljenega 
otroka ni več — vsakdo je bil potrt. 

Stanovanje je bilo kot mrtvo, služkinje so hodile po prstih 
:"n nobena se ni upala glasno govoriti. 

Neizmerno težko je dr. Asclienibach prenašal ta težki I 
udarec usode. Njegova ljubljena, živahna, tako zdrava ma-l 
Ia Hana mu je bila tako kruto vzeta! I 

Treba je bilo vseh njegovih moči, da se pod težo bolečin] 
ni zrušil. Gospa Otilija je bila vsa obupana; toda tudi skup-
na bolest ni mogla zopet združiti zakoncev. Prepad zaradi1 

prevelike razlike v značajih je bil prevelik, da bi ga bilo mo-1 

goče premostiti. 
Z vso strastjo se je gospa Otilija oklenila Fride, jo je! 

obsipala z brezmejno l j uWn i j o , ne da bi pomislila, da bi le 
z majhnim delom te ljubezni mogla osrečiti lačno otroško 
ciušo in v njej nakopičeno ogorčenje pogasiti. I 

Toda namenoma je prezirala bledo, žalostno Dešo, med-
tem ko se je njen mož za osirotelega otroka svoje sestre za-
vzel s podvojeno ljubeznijo. Saj je vedel, da je mala Hana 
tvo jo sestrično zelo ljubila in Deša je bila zanj v nekem ozi-
ra Hanina zapuščina. < 

In Deša je bila tako nežna in ljubezniva v svoji sramež-
l j iv i naklonjenosti. Svojo veliko potrebo ljubezni v svoji bo-
gati, mehki otroški duši je prinašala pred strica, ki je bili 
vsled tega zelo ginjen. In tako previdna je bila — nikdar 
*e lil dotaknila njegove bolečine, ako sam ni govoril o Hani. 
Toda v vsem mu je skušala izgubljeno nadomestiti. Vedno j 
l>olj je priraščala k njegovemu srcu, čimbolj je S}>oznaval nje-1 
ne globoke, bogate občutke in njeno nežno mehkobo. 

Skupna otroška soba j«* bila sedaj odločena, samo za Fri-
<lo, D<-ši pa je bila odkazana svetla soba, ki je do sedaj slu-| 
aila samo za shrambo. V njo so postavili njeno postel}o.| 
umivalnik, omaro za obloko in pisalno mizo. I 

In Deša je bila s tem zadovoljna; bila je eelo vesela, kajti , 
bala se .,e biti sama s Frido v isti sobi, kajti Frida je bila! 
le malo prijazna ž njo in se je vedno zadirala. 

Tako je saj imela sobo, kjer je nikdo ni motil in je ni 
mkdo obiskoval, kjer je mogla nemoteno misliti na svojo ma-
mo in na uliogo liano. 

Vsako jutro, predno si je obesila ovratno verižico, vsak 
večer, kadar jo je odložila, je odprla medaljon in je gledala 
in poljubovala podol>o starišev. 

Niti teta. niti Frida se niste zmenili za njo. Mogla je 
delati, kar se ji jo poljubilo. Kdino vesele ure so bile za 
njo, kadar je mogla biti skupaj s svojim stricem. Ta čas 
pa je bil vedno kratek. Zakoj>al se je v svoie delo in si ga 
vedno več nalagal, da ni imel časa za premišljevanje. 

Deša je bila prebujena iz žalostnega premišljevanja, ko 
se na hodniku od pro vrata. Naglo hiti iz <obe, prav gotovo 
se je stric vrnil z železniško i>ostaje, kjer je pozdravil nekega 
poznanca, ki se je jieljal skozi mesto. 

1 jjubežnivo jo pozdravi. Skrbno mu odvzame klobuk 
in palico. Posamezne bele zvezdice na klobuku in na suknji 
so se v gorki sobi premen i le v vodene kaplje. 

44Ali že sneži, s tr ic?" 
44Da, mala Veša, letos pride zima z g o d a j ! " 
Za trenutek gleda stric žalostno pred se. Nato pa se 

zbere in jo nežno pol>oža po nudem obrazu, iz katerega mu 
veflike, modre, temno obrobljene oči tako resrio in vprašu-
joče zro nasproti. 

K o hoče oditi v svojo sobo, ga Deša tiho vpraša: 
44Ali smem s tebo j? " 
Stric prikima in Deša mu sledi vsa srečna, da je mogla 

biti pri njem. Nato sedi Deša v kotu, stric pa sedi pri mizi 
in pi$e. w 

_ (Dalje priaočnji&£ 

Grozodejstvo v Muretincih. Vodja C IO v Illinoisu 

raznesla jhj vsej fari in ljudje 
so prihiteli od vseli strani gle-
dat strašno tragedijo. Kar ni-
so mogli verjeti grozoviti r» s-
irici: sin France je umoril o-
četa iu mater! 

Ubijalec France Znidarič, po 
domače Gceov, je IV2 let star, 
poročen in oče dveh deklic, od 
katerih je ena stara !>, druga 
pa 7 let. Hiša iu gospodar-
sko poslopje — VSo j e novo, le-
po ure jeno iu priča, da so (Je-
čovi dobro gospodarili. Po 
značaju je morilec razburljiv 
ill svojeglav. Brigal se je le 
za svoje posestvo. Bil je tudi 
lovski čuvaj v lovišču Balta-
sarjii iz .Maribora; da so se ga 
div j i lovci bali ko živega vra-
ga, je odveč poudariti. Pred 
leti j e bil osumljen umora svo-
jega strica Janeza Znidariča, 
posestnika v Muretincih, toda 
zaradi pomanjkanja dokazov je 
bil oproščen: S pričevanjem 
svoje žene je France dokazal 
alibi. Zanimivo je, da morilca 
njegova strica še do danes ni-
so našli. Ljudje pravijo, da 
se je takrat. 4*posreči" i/vil, a 
mirne vesti baje ni imel v<*č. 

Franc je bil sin edinec in 
starši so ga razvajeno vzgojil i. 
Njihovo ljuboz« n jim je kruto 
vračal. V hiši je bil stalno pre-
pir. Preden se je France ože-
nil,, so njegovi starši prodali 
bodoči snahi dne 1">. oktobra 
192S pose>t vo. k<*r j e tako želel 
France, da rnlii ne bi bilo tr«*ba 
plačevati alimentov za neza-

konsko hčerko. . Pozneje so 
pogodbo med seboj vedno iz-
premenjali in vsak ]K> svoje tol-
mačil, da se nazadnje nihče iz-
med njih ni izpoznal. kdo ima 
prav. Oče je bil še krepak in 
je hotel še vedno gospodariti. 
France pa ni bil pripoznan za 
gospodarja, kar ga je silno gri-
zlo in je staršem odlegoval pre-
vžitek. Razen prevžitka je bi-
la sinalia dolžna staršem izpla-
čati ostanek za posestvo. So-
sedje pravijo, da sta stara dva 
živela zadnji čas v pomanjka-
nju. Mladi se je kljubovalno 
izgovarjal: " J a z nimam nič, 
naj vam moja žena d a ! " Tako 
so večkrat sledili prepiri, Fran-
co se je čutil zaposlavljen, ker 
je bilo |>osestvo le na ženino 
ime, čeprav je bil sam tako u-
krenil. Toda zadnje čase je to 
v njem kot gospodarju, vzbuja-

. i 

NEKAJ SPLOŠNIH 
POJASNIL GLEDE 
POTOVANJA V 
STARI KRAJ 

Al lan S . Haywood . podpred 

-«'dnik državne delavske IV 

deracije v illinoi>u. vrši -v-»-

j e organizac i j sko delo v X«• w 

Vorku. 

lir pisem, ki jih dobimo od rojakov, opazimo, da M fie prrrrj v 
nriiMKhli s'rtlf potovanja. Vrlina onih, ki »r hočejo pridružiti trnu 
ali nminu izletu, misli, da sc morajo i isto grupo tudi vrniti. To ni 
pravilno. Izlete se pripra\i samo za tja in »ierr zato, da imajo rojaki 
priliko potovati skupno tja in imajo 8 trm vei zabave. Za nazaj si 
pa vsak sam uredi, kdaj je zanj najbolj pripravno. Vsaka karta ve-
la za dve I*ti. pa šr ver, te je potrebno. Torej ima vsak izletnik celi 
dve leti rasa za ostati v domovini. I>alje ni potrebito. da bi se vrnil z 
ist<m pu mikom, ampak si sam izbere parni k, s katerim se bote vrniti, 
f e je pa slueajno razlika v ceni, pa xeveda dobi povrnjeno ali, obratno, 
doplara. re izbere parnik, na katerem stane vožnja ver. Zahteva se 
samo. da izbere parnik od iste parobrudne družite kol je bil parnik, 
s katerim je potoval tja. 

Ameriški državljani dobe potne liste za dve leti, nedržavljani pa 
dobe potni list samo za eno leto, torej se morajo t tem lasu vrniti. 
Nedržavljani morajo pa obenem imeti tudi povratno dovoljenje, ki se 
izda tudi samo za eno leto. Pa tudi ti potniki i mm in priliko, da si 
svoje polne liste podaljšajo in ravnotako povratno dovoljenje, te ima-
jo *a to zadostne vzroke. 

Vsi oni. ki so namenjeni letos potovati v Mari kraj, naj si takoj 
/ajamrijo prostore, da ne bo prepozno. Za meser junij in julij BO ie 
skoro vsi prostori oddani. 

Na paruikih. ki so debe!o tiskani, se vrse izleti v domovino pod 
vodstvom izkušenega spremljevalca. 

= | KRETAlXJE P.\R]> lKOV - SHIP NEWS 
r« junija : 

Vuk-auia v Trst 
j. junija: 

Queen Mary v Cherbourg 
10. juniju: 

Itrcuien v Ureinen 
1-. junija : 

Cbain plain v 1 lavi h 
Coute «il Sav«ila v (jfiiua 

10. junija: 
Manhattan v Havre 
Aquitauia v Cherbourg 
Xcriuuuiiie v Fuvre 

Junija: 
Kuro(*a v Bremen 

»«*. junija: 
Il»- de France v Ilavre 
BERENbAKlA v ( l IKHItOl I f . 
Suturnia v irst 

Si. junija : 
Queen Marj' v t'berhourg 

Hi. junija : 
Kex v Cienoa 

trebil še d o - j u n i j a : 
Ilrvuieti v Itreuien 
Lafayelte v ilavre 

H. junija: 
NOKMANDIE v IIAVKK 
AQ LIT ANI A v UlEKliUtVIi 
Wa-hington v Ilavre 

-•S. julija: 
Washington v Havre 
Qiiwn Mary v Cherbourg 

jO. julija: 
lie de France v Ilavre 

31. Julija: 
Conte dl S« v<»la v Genoa 

H. avgusta . 
I!rcuit'ii v Kremen 

•1. avijii-ia : 
Aquitauia v 4'hertK»urg 
N<>ruian«li<- v Havre 

<». avgusta: 
I>e (Jrasse v Ilavre 

7. avgusta : 
Hex V (̂ •lliiil 

10. avgusta: 
Ktir<>|>a v Itrenien 

11. avgusta: 
Queen Mary v Cherbourg 

II. avgusta: 
Vuleatiia v Trst 
< *liaiu|>lain v Ilavre 

IS. avgusta: 
Noruiandie v Ilavre 
A«|U:taiiia v t'berlM>tirg 

1!». avgusta: 
Kremen v Ifrenien 

lil. avirû ta ; 
Paris v Havre 
Con te ili Savoia v Geo»a 
P.arengaria v Cberltoiirg 

.'-I. avgusta : 
Itouia v (iciion 
avgusta : 

Queen Mary v Cherbourg 
'_'«; avgusta; 

lie »h« Fraue«» v Ilavre 
Kur<'|in v Itreuien 

-v avgu<ta: 
l^ifayette v Havre 
Satiirnia v Trst 

!•». inajji |»r|HiMu<* sta bila 
nesrečni (»4-letni Jožef Žnidar-
šie in (><i-letna Marija na po-
kopal išru pri Sv. Marjeti polo-
žena v skupni grob. Kako ve -
liko HO«'u t je je z ncsre<*iiimi 
star>i vzbudil niurctinski :'.! •«*• in 
je pričal |>ogreb, h kateremu <e 
je zbralo mnogo ljudi. I'o po-
grebu pa se je š«. bolj ruzvezal.i 
govorica o strašnem zločinu, 
zaradi kater«*ga vlada silno o-
gorčenje nad divjaškim sin«.m. 
O tragediji sami iu o njenih 
vzrokih ji' zbral dopisnik n t 
slednje pinlrobm sti: 

Prijazna vas Mimtinci leži 
ob }>otoku. ki se za vasjo izliva 
v Dravo. V vasi ni nobeno 
gostilne, kajti zanjo nj promet-
ne p«rtn-be. Vas >t«\j«' okoli 
.'*20 prebivalcev in l»l hišnih 
številk. Znana je po banovin-
ski hiralnici, ki s«» jo ustano-
vili pred nekaj leti. Banovina 
jo namreč kupila na kraju te 
vasi stoječi gradič, ga preure-
dila in danes je v njem okoli 70 
hiral cev, ki nemoteno uživajo 
starost. Vaščani so zelo pri jaz-
ni in podjetni ljudje. S svojim 
luckom (čebulo) zalagajo Va-
ra žd i 11 in Maribor. Kredi vasi 
fctoji l«-p gasilski dom, ki pri-
ča o zvestem društvenem delo-
vanju. Muretinčani spadajo 
pod gorišniško občino, n v šolo 
in cerkev hodijo k Sv. Marjeti. 
Jje re«l'ko kdaj se zgodi v t«*j 
vas i kakšen pomemben dogo-
dek. Zato so vaščani ob tem 
groznem dejanju tem bolj pre-
senečeni. Na žalost pa tudi v 
te j vasi umori niso neznan po-
jav. V povojnih letih sta se že 
zgodila dva umora, kar vseka-
kor ni razveseljivo. Toda ta-
ko zverinskega dejanja š»» nihče 
ne pomni. Vsa vas je razburje-
na in gotovo bi sami >odili mo-
rilca, če se ne bi bil sam za-
tekel k orožnikom. 

Okoli sedmih zvečer so se 
začuli obupni glasovi iz Zni-
daršičeve hiše, ki je le kakih 
petdeset metrov oddaljena od 
hiralnice. Prihiteli so vaščani 
in nudil se jim je grozen pri-
zor. Xa dvoriščni kakih 10 m 
od hišnih vrat je ležal ves v kr-
vi stari Jožef Znidarič; nekoli-
ko stran blizu ograje pa je bila 
njegova žena Marija. Ona je 
bila že mrtva, a oče je dihal še 
kake pol ure. Vest o tem groz-
nem dejanju se je bliskovito 

V A 2 N O Z A NAROČNIKE 
Poleg naslova Je likvidne do hdaj Iiuatd plaiano uaro^nlno. Prva 
Stefika [rameni mesec, druga dan ln tretja pe ,eto. Da nam prihra-
ni. «» n^notrohneča tlela ln *tro£kov. Vas prosimo, da sku&ate naročnt-
Du pravočasne poravnati. PoSljite naročnino naravnost nam ali jo 
pa plačajte naSemu zastopolku v Vašem kraju ali pa kateremu Izmed 
zastoplkov. kojlb Imena 8*» tiskana z debelimi črkami, ker BO upravi-
čeni obiskati tudi druge naselbine, kjer Je kaj naSib rojakov naseljenih. 

V E Č I N A T E H Z A S T O P N I K O V I M A V Z A L O U I T I D I K O L E D A R J E I 
FRATIKfS; ČE NE J Iti PA ZA VAS NAKOČE. — ZATO OBIŠČETE 

ZASTOPNIKA, ČE KAJ POTREBUJETE 

CALIFORNIA: 
San Francisco, Jacob 

COLORADO: 
Pueblo, Peter Culi«, A. Sattlč 
Walaenburg, M. J. Bavuk 

INDIANA: 
Indianapolis, Ft. Znp—Ht 

ILLINOIS: 
Chicago, J. BevClf, J. Lukanlcb 
Cicero, J. Fabian (Chicago, Cb >xc 

In Illinois) 
Juliet, Mary Bamblch 
La Salle, J. SpeUch 
Mascoutab, Frank Augustla 
North Chicago, Joe Zelene 

MARYLAND: 
Kitzmiller. Fr. Vodoplvec 

MICHIGAN: 
Detroit, L. Plankar 

MINNESOTA: 
Cblsbolm, Frank Ooule 
Ely. Jos. J. Peshel 
Eveletb. Louis Gonfle 
Gilbert, Louia Vessel 
Hlhblng, JoL.i Povis 
Vlrglna, Frank Brvattcb 

MONTANA: 
Roundup, If. If. Panlaa 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Brodaiick 

NEW YORK: 
Gowanda, Karl IWf lA i 
Little rail*. M Maalg 

OHIO: 
Barberton, Frank Trsaa 
Cleveland, Anton Bobek. Chas. Karl 
linger. Jacob Resnih John Slannik 
Glrard, Anton Nagode 
Lorain, Loula Balant, John Knv*t 
Youngstown. Anton KikelJ 

>REGON: 
Oregon City, Ore« J. Koblax 

PENNSYLVANIA: 
Bessemer, John JevnikaJ 

Brougbton, Anton I pa vee 
Conemaugh. J. Brezove« 
Coverdale in okolica, Mrs. Ivana 
Rupoik 
Export, Louis BopasHi 
Farrel. Jerry Okorn 
Forest City. Math Kaaria 
Greensburg, Frank Novak 
Johnstown, John Polants 
Krayn, Ant. TauielJ 
Luzerne, Frank BaUocH 
Midway. John 2ust | 
Pittsburgh in okolica, J. Pogatar In 

Philip Progar 
Steelton, A. Mren 
Turtle Creek. Fr. Bddfrsr 
West Newton, Joseph Jovaa 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West AUls, Fr. B»sh 
Sheboygan, Jserph Kake« 

WYOMING: 
Rock Springs, Levis Taaekar 
Diamond ? Ule, Joe Bolleh 

Vsak tisfipalk M a p M t sa m 
to. katere Je preJeL f n t 1 | t i to| 

I R A T I "GLAS NAKODi 

lo čut manjvr«Mliiosti pri hiši 
ill je zato bil silno občutljiv in 
razdražljiv. Ni se znal obrzdati 
in je v afektu popolnoma za-
šel s tira. Že nekajkrat prej 
je nasproti sosedom ogorčen 
dejal: 44Prej ne bo miru. dokler 
ne boni starih dveh zaklal.'* 

Naposled so starši želeli s si-
nom napraviti generalno po-
ravnavo in je ž«* kazalo, da bo 
sporazum dosežen. 0»V bi se 
odpovedal nadaljnjemu go-|>o-
darstvu, snaha bi plačala zao-
stanek. I I . maja je bil določen 
za poravnavo v Ptuju. Toda v 
mesto prišel sani oče, ki je od-
vetniku pismeno izročil svoje 
zahteve. Zakaj ni bilo matere, 
snahe in sina. bn trebil še «lo-
gnati. V obče bo treba skrbno 
razvozlati zapleteni vozel dru-
žinskih razmer na Žnidaričevi 
domačiji. 

Vbodnega večera ]H> vrnitvi 
iz Ptuja se je oče ravno preob-
lačilo, ko je beseda s]M*t dala 
besedo. Sin France, ki mu je 
planila kri v glavo, je takoj 
skočil po drvnieo, po veliko .se-
kiro za podiranje lesa. In ko 
j e oče stopil čez prag, j e sin 
zamahnil z otririo po glavi s 
tako silo. da j e očetiu odčesnil 
del glave ob uŠe-u in še kos 
ušesa. Oče je padel vznak v»-s 
v krvi in z rnzškropljeiiimi 
možgani. Nato se je Frane jm>-
gnal Še za materjo, ki mu j«' 
zbežala okrog vodnjaka. 

"Frane, ne me, pusti m e ! " s 
temi besedami prošnje si je ho-
tela mati rešiti življenje. Sta-
ra sirota se je pognala proti 
plotu, toda vsa zbegana v na-
glici ni moirla odpreti lese. 
Skušala se je se splaziti čez 
plot, toda udarec s ušesom se-
kire jo je od zadaj pobil na tla. 
Obležala je za plotom. Sin jo 
je nato še dvakrat udaril s se-
kiro in ji zdrobil lobanjo. Ta 
žalostni prizor je videla njego-
va žena. kakor tudi njegovi dve 
hčerki, ki sta zagnali krik da 
je naniiili prihitelo vse polno 
ljudi. Hiteli so k Žnidaričevi 
hiši, toda prepozno. 

France Znidarič je medtem 
že odvrgel sekiro od sebe. si 
oblekel suknjo poklical k sebi 
svojo starejšo hčerko, ki je mo-
rala ubogati, in jo je naložil 
pred seboj na kolo. Odpravil 
se je proti Sv. Marjeti na orož-
niško jjostajo. Spotoma se je 
še ustavil pri svaku, bratu svo-
je žene in mu rekel: "Zbogom, 
zdaj grem in se vee ne vrnem. 
Naredil sem. kar sem mislil, — 
zdaj bo m i r ! " Na svakovo 

' vprašanje kaj je naredil samo 
odvrnil: " B o š že v i d e l ! " Na 
cesti je potem še izročil hčerki 
kolo in ji naročil: " P o j d i še 
drugim sorodnikom povedat, 
ka j so je zgodilo. Moli za me-
n e ! " Nato se je javil orožni-
kom. 

N Na kraju nraora se je med-
tem zbrala vedno večja množi-
ca ljudi. Okrožni zel ravni k je 
mogel ugotoviti le smrt. Okoli 
desetih ponoči so prispeli tudi 
orožniki,* ki so raz gnali nepo-l 

'J. julija: 
Conte ill Savoia v "-.-Dna 
Berengaria v Cherbourg 
Cliamplalu v Havre 

<>. julija : 
Kuropa v Itreuien 

T. julija: 
Queen Mary v Cherbourg 

!>. lie de Kniiiee v ilavre 
lO. julija: 

Vultniiiu v Trat 
. 14. juliju: 

Xoruiuu«lle v Ilavre 
Aquitauia v Cherbourg 
Manhattan v Ilavre 

17. Kes v <>etioa 
Bremen v Itrenien 

JI. julija: 
Bereu^aria \ Cherbourg 

A julija: 
K L'ROPA v BRLMK.N 

-'-i. julija: 
Satnrula v Trst 
Chainplain v Ilavre 

Za vna pojasnila glede potnih li-
stov. ren iu drugih podrobnosti se 
obrnite na 

POTNIŠKI ODDELEK 
"GLAS NARODA" 

216 YV. 18tb St„ New York 

Posebno naj hite oni, ki namera-
vajo potovati mesera junija ali 
julija, kajti za ta dva mesera so 
na vseh parnških skoro ie vse 
kabine oddane. 

7 ddS JUGOSLAVIJE 
BREMEN • EUROPA 
Ilrzi vlak ob Bremen in Europa v Bremmerhaven zajamri 

udobno potovanje do LJIBLJANE 
Ali iiotujte s priljubljenimi ekspresnitui paruiki: 

C O L U M B U S 
H A N S A ^ D E U T S C H L A N D 
H A M B U R G N E W Y O R K 
Izborne železniške zveze od Cherbourga. Bremena ali Hamburga . 
Pomagali vam bomo preskrbeti vizeje za obisk aU preselitev 

vaših evropskih sorodnikov. Za pojusiiila. vprašajte 1. kalnega agenta ali 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
NORTH GERMAN LLOYD 

trobne radovedneže in ugotovi-, 
li dejanski stan zločina. Vse 
je bilo zmedeno in nesrečnim 
žrtvam niso niti prižgali sveč 
niti jih (položili na mrtvaški 
oder. Naložili so ju na voz, ! 

snaha je zapre^la konje in o-! 
koli dveh ponoči sama zapelja-
la ta.«ta in ta«čo v mrtvašnico 
pri Sc. Marjeti. 

A D V E R T I S E in 
4CGLAS N A R O D A " 

"GLAS N A R O D A " 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročili za svoje 
sorodnike ali pri jate* 
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s tar i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista n» poši-
ljamo. 


